ДОДАТОК 3
до тендерної документації
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ПРОЄКТ

[bookmark: _Hlk65594752]Договір поставки № ______________

м. Вінниця								«___» ____________ 2022р.

____________________________________________, який діє на підставі Статуту з однієї сторони, та 
Комунальне некомерційне підприємство «Подільський регіональний центр онкології Вінницької обласної Ради», іменована надалі Покупець, в особі в.о. генерального директора Яроша Володимира Анатолійовича, який діє на підставі Статуту, з іншої сторони, які разом іменуються Сторони, а кожна окремо – Сторона, уклали цей договір поставки (далі – Договір) про нижченаведене:

1. Предмет Договору
1.1. Постачальник зобов'язується на умовах Договору та відповідно до письмових заявок Покупця поставити та передати у власність Покупцю протягом 2022 року радіоізотопну (радіоактивну) продукцію (далі – Товар), а Покупець зобов’язується прийняти та оплатити такі товари на умовах, визначених у Договорі.
1.2. Предмет Договору відповідає коду 24310000-0 – «Основні неорганічні хімічні речовини» радіоізотопна (радіоактивна) продукція відповідно до Національного класифікатора України ДК 021:2015 «Єдиний закупівельний словник», затвердженого наказом Мінекономрозвитку України від 23.12.2015 №1749.
1.3. Асортимент, кількість та ціна Товарів визначені в специфікації (Додаток 1 до Договору), яка є невід’ємною частиною Договору.
2. Якість товарів
2.1. Якість Товарів, що постачаються, має відповідати діючому законодавству, стандартам, технічним умовам для даного виду Товару, що підтверджується сертифікатами якості виробника. Гарантія якості діє протягом строку(терміну), встановленого виробником Товару та вказаного на упаковці Товару. Товари постачаються з терміном придатності не менше 80% від загального терміну зберігання на дату Поставки.
3. Ціна Договору
3.1. Ціна (загальна вартість) Договору є сумою вартості Товарів, що постачається за Договором протягом терміну його дії та становить ___________ (_____________________) грн. разом з ПДВ.
3.2. Вартість Товарів становить _____________________ (_____) грн. крім того ПДВ __________ (_____________) грн., всього разом з ПДВ ___________ (________) грн.
3.3. Ціна на Товар включає вартість транспортування.
3.4. Ціни на Товар визначені у специфікації, яка є невід’ємною частиною цього Договору (Додаток 1). 
3.5. Сума цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін у разі зменшення бюджетних видатків шляхом укладання додаткової угоди.
3.6.  У зв’язку з тим, що імпортна складова Товару становить 100%, у випадку зміни Національним Банком України (НБУ) офіційного курсу валюти, яка зазначена у специфікації на відвантаження Товару, більш ніж на 10%, ціна Товару розраховується наступним чином:
Цн=Цтов х  к, 
де Цн – ціна нова Товару за одиницю без ПДВ.
Цтов -  ціна Товару за одиницю без ПДВ, що вказана в специфікації
к – співвідношення курсу валюти до гривні, встановленого НБУ на дату підписання додаткової угоди до курсу НБУ на дату подання тендерної пропозиції, якщо коефіцієнт становить не менше 1,1.

4. Порядок здійснення оплати
4.1. Оплата Товарів здійснюється за фактично поставлені Товари, на підставі видаткової накладної, підписаної уповноваженими представниками Сторін та скріплених печатками Сторін, у безготівковій формі шляхом перерахування коштів на поточний рахунок Постачальника, зазначений у цьому Договорі. 
4.2. Покупець зобов’язаний оплатити вартість поставленого Товару протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати, наступної після дати підписання та скріплення печатками Сторонами видаткових накладних. 
5. Поставка, прийом товарів
5.1. Поставка Товарів здійснюється Постачальником протягом 25 календарних днів з дати отримання Покупцем письмової заявки від Покупця.
Постачання Товарів має ритмічний характер.
5.2. Поставка Товарів здійснюється відповідно до Міжнародний правил на умовах тлумачення торговельних термінів (ІНКОТЕРМС 2020) на умовах на умовах DDP.
Доставка Товарів Покупцю здійснюється автотранспортом Постачальника.
5.3. Місце поставки – 21029, Україна, Вінницька область, місто Вінниця, вул. Хмельницьке шосе, 84.
5.4. При поставці Товарів Постачальник має надати Покупцю належним чином оформлену видаткову накладну та рахунок-фактуру.
5.5. Приймання-передача Товарів по кількості проводиться відповідно до товаросупровідних документів. 
5.6. Підписанням видаткової накладної Покупець засвідчує, що продукція отримана в непошкодженій тарі виробника і Покупець не має претензій до Постачальника щодо якості та кількості Товарів.5.7. Датою поставки Товарів є дата підписання Покупцем видаткової накладної. 
5.8. Товар повинен передаватися Покупцю в упаковці, яка відповідає характеру Товару, забезпечує цілісність Товару та збереження його якості під час перевезення.
5.9. Постачальник несе відповідальність за пошкодження Товару до моменту його передачі Покупцю в місці поставки, якщо таке пошкодження сталось внаслідок неналежної упаковки Товару.
6. Права та обов'язки сторін
6.1. Покупець  зобов'язаний:
[bookmark: 631]6.1.1. прийняти поставлені Товари в порядку, визначеному Договором, шляхом підписання уповноваженою особою Покупця видаткової накладної та скріплення підпису печаткою Покупця;
6.1.2. оплатити Товари в строки та в порядку, визначені цим Договором;
6.1.3. у разі зміни ціни Товару у зв’язку зі зміною зміни курсу іноземної валюти оплатити вартість Товару за ціною, розрахованою за формулою, встановленою п. 3.6 Договору;
6.1.4. у випадку відмови від отримання Товару, замовленого в установленому Договором порядку, компенсувати Постачальнику в строк, визначений Постачальником, всі витрати та збитки останнього, пов’язані з виконанням Договору;
6.1.5. при одержанні радіофармацевтичних препаратів Покупець зобов’язаний за власний рахунок відвантажити зворотну тару на адресу Постачальника відповідно до вимог, викладених у сертифікаті на зворотну тару, що додається до Товару. Зворотна тара повинна бути в справному стані, очищена від радіаційних забруднень.
6.2. Покупець має право:
[bookmark: 67]6.2.1. змінити кількість Товарів, а також відмовитися від його одержання (за умови відсутності заявки на Товар, наявність якої передбачено п. 5.1 Договору).
6.2.2. достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, письмово повідомивши про це його не менше, як за 20 календарних днів до запланованої дати розірвання Договору;
6.2.3. контролювати поставку Товарів в строки, встановлені цим Договором;
6.2.4. зменшувати обсяг закупівлі Товарів та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору шляхом підписання додаткової угоди до Договору.
6.2.5. повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів, зазначених в п.5.4. розділу 5 цього Договору (відсутність печатки, підписів, тощо).
6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. забезпечити поставку Товару в строки та в порядку, встановленим цим Договором;
6.3.2. забезпечити поставку Товарів, якість яких відповідає умовам, установленим п.2.1. цього Договору.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені Товари;
6.4.2. достроково поставити Товари за письмовим погодженням з Покупцем;
6.4.3. припинити поставку Товарів за Договором у випадку прострочення Покупцем оплати за отримані Товари більш, як 30 днів з дати їх отримання.
7. Відповідальність сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством України та цим Договором. 
7.2.	У разі порушення строку поставки Товару Постачальник на вимогу Покупця сплачує штраф у розмірі 0,1 відсотка вартості несвоєчасно поставленого Товару.
7.3. У разі порушення Покупцем строків оплати поставленого Товару Покупець на вимогу Постачальника сплачує пеню у розмірі 0,1 відсотка від суми заборгованості за кожен день прострочення.
7.4. У разі відмови від отримання Товару, замовленого в установленому Договором порядку, компенсувати Постачальнику в строк, визначений Постачальником, всі витрати та збитки останнього, пов’язані з виконанням Договору;
8. Обставини непереборної сили
	8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, надзвичайних та невідворотних обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами Договору, обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо). 
	8.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 10 (десять) робочих днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. 
	8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються уповноваженими державними органами, що підтверджують факт настання зазначених обставин (як то сертифікат регіональної торгово-промислової палати або ТПП України, нормативно-правові акти та таке інше). 
	8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 (тридцять) календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. 
9. Антикорупційне застереження
9.1. У зв’язку з виконанням цього Договору Сторони підтверджують та заявляють, що ні вони, ні будь-які особи, що діють від їхнього імені, не порушили та не порушать жодних міжнародних принципів протидії хабарництву або будь-якого застосованого національного антикорупційного законодавства. 
9.2. Сторони погоджуються, що не застосовували та не застосуватимуть корупційних методів впливу у відносинах з іншою Стороною Договору. Під корупційними методами розуміються дії Сторони Договору у вигляді надання неправомірної вигоди будь-якій особі, що здійснює вплив на іншу Сторону Договору, зроблені з метою схиляння іншої Сторони Договору до ухвалення рішення в інтересах Сторони Договору. 
9.3. Сторони визнають, що їхні можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки – від пониження рейтингу надійності до істотних обмежень щодо взаємодії зі Стороною, аж до розірвання цього Договору.
9.4. Сторони заявляють, що вони мають відповідну політику, процедури та засоби управління для забезпечення відповідності послуг, що надаються за цим Договором, Положенням щодо протидії корупції.
10. Вирішення спорів
10.1. У випадку виникнення спорів між Сторонами, що стосується виконання зобов’язань цього Договору, Сторони приймають заходи до їх врегулювання шляхом переговорів та консультацій.
10.2. В іншому випадку згідно з чинним законодавством України, спори підлягають судовому розгляду відповідно до законодавства України.
10.3. Сторони визначають, що всі ймовірні претензії за даним договором повинні бути розглянуті протягом 10 календарних днів з моменту отримання претензій.
11. Термін дії договору
11.1. Цей договір набирає чинності з дати його підписання уповноваженими представниками Сторін і діє до 31 грудня 2022 року, а в частині розрахунків до повного їх здійснення.
11.2. Всі зміни та доповнення до Договору, у тому числі його розірвання, здійснюються за погодженням Сторін в письмовій формі шляхом підписання додаткових угод або додатків до Договору, які є невід’ємними його частинами.
11.3. Закінчення терміну дії Договору не звільняє Сторони від виконання зобов’язань за ним та не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії Договору.
12. Інші умови
12.1. В усьому іншому, не передбаченому цим Договором, сторони керуються:
1. Основними санітарними правилами протирадіаційного захисту України (ОСПУ);
1. Нормами радіаційної безпеки України (НРБУ-97/2000);
1. Правилами ядерної та радіаційної безпеки при перевезенні радіоактивних матеріалів (ПБПРМ-2020).
12.2. Жодна із Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третій особі без письмової згоди іншої Сторони. 
12.3. Сторони зобов’язуються письмово повідомляти одна одну про зміну статусу платника податків Сторін, керівництва (осіб, які мають право підписувати Договори/угоди, акти тощо), реорганізацію, припинення юридичної особи, зміну своїх платіжних реквізитів, адреси, номерів телефонів, про інші зміни, які можуть вплинути на виконання зобов’язань за Договором, протягом 2 (двох) календарних днів з дня виникнення відповідних змін. 
12.4. Істотні умови Договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків, визначених ч. 5 ст. 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
12.5. Підписуючи Договір, кожна Сторона надає свою згоду на обробку та використання їх персональних даних з дотриманням вимог Закону України «Про захист персональних даних» з метою ведення господарської діяльності, забезпечення реалізації відносин, що виникають з Договору. 
12.6. Посадові особи Сторін підписанням цього Договору надають згоду на обробку своїх персональних даних, які стали відомі під час здійснення договірних відносин. Посадові особи підтверджують, що отримали повідомлення про включення їх персональних даних до баз персональних даних Сторін.
12.7. Покупець є платником податку на прибуток на загальних підставах відповідно до Податкового кодексу України та платником податку на додану вартість..
12.8. Постачальник є платником податку на прибуток на загальних підставах відповідно до Податкового кодексу України та платником податку на додану вартість.
12.9. Цей Договір укладений українською мовою в двох оригінальних примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін.

13. Додатки до Договору
13.1 Невід’ємною частиною цього Договору є «Специфікація» Додаток 1 до Договору.
14. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін
	Постачальник
	Покупець
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21029, м. Вінниця, вул. Хмельницьке шосе, 84
код ЄДРПОУ: 05484161
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Директор 

________________ Володимир ШАМРАЙ
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Додаток 1 
до Договору № _____________
від «____»_______2022 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ
НА ПОСТАВКУ РАДІОІЗОТОПНОЇ (РАДІОАКТИВНОЇ) ПРОДУКЦІЇ

	Найменування продукції
	Од. виміру
	К-сть
	Ціна за од. в грн. без ПДВ
	Ціна за од. в грн. з ПДВ
	Загальна сума в грн.  з ПДВ
	ПДВ, грн.

	MDP
	набір
	6
	
	
	
	

	DMSA
	набір
	1
	
	
	
	

	Всього:
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МФО: _______ Банк: ________________________
тел.: 043 251 1342; факс: 043 246 1101


Директор 

________________ Володимир ШАМРАЙ
М.П.
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